
  

  

PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

    

    

     

  

    
e Delegación Especial de O Y 

E E on SEXTA     ¿ Li 
N* de Remesa: 00011163916 

A 
NE Corunicsclón: 1116391800 

VINALLOP- INVESTMENTS SLU, e 
CALLE GRACIA, DE, PASSEIG 21. NL 
08007 BARCELONA 
BARCELONA 

    

N?2 REFERENCIA: 20110571779 

Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que en cuanto les es posible conocer 
The tax Authorities of SPAIN certify that to the best of their knowledge 

  

VINALLOP INVESTMENTS SLU. con NIF: B65161572 

Es residente en ESPAÑA. 
Is resident of SPAIN. 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (Www.agenciatributaria.es) en: 
You can view this certificate at tha Tax Agency's web pago (www.agenciatributaria.es) at: 

“Oficina Virtual/Utilidades/cotejo de documentos mediante código seguro de verificación(CSVY, 

utilizando e) código seguro de verificación que se proporciona a pie de página, 
by using the secure verification code provided at the botiom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 
This cerlificate ls issued al the request of the applicant. 

BARCELONA, a 7 de febrero de 2011 

El Jele de Dependencia de Gestión Tributaria , 

Fdo.: 

  

LORENA ECHEVERRÍA GONZÁLEZ 

  
Documento firmado electrónicamente (R.D. 1671/2009), Autenticitad varifícebta medante Código Soguro Verificación SBSFOIFICIAZI0FS en www. agendatibutaria.gob.es



         serie AH, número el presente, es reproducción exacta del dovt 
original que ha sido exhíbido y he devuelto. 

Barcelona, a 1 de marzo de 2.011 Asiento n* 483. 
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INSTANCIAS DE LA ENTIDAD OTORGANTE, EN ciméo FOLIOS 
DE PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS:*“NOTARIALES, 

         

NUMERADOS CORRELATIVAMENTE EN ORD 

EL PRIMERO HASTA EL PRESENTE. BA 
dia de su autorización. DOY es 

a INVERSO DESDE 
EL ONA, El mi 5sm0_ 7 pa =



        
    

El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DON JAVIER ARÍinez 
LEHMANN, Notario de BARCELONA, Colegía Notarial de Cataluña, en copia de escritura de 
Cumplimiento de Acuerdos Sociales, número 124/2012, otorgado por VINALLOP INVESTMENTS, * 

S.L. -Socledad Unipersonal-, en el folio número ARS434083 de papel exclusivo para documentos 
notariales. 
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APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 actobre 1961) 

4. Pals: España 
Country l Pays: 

El presente documento público 

This public document / Le présent acte public . 

2. ha sido firmado por DON JAVIER MARTINEZ LEHMANN 
has heen signed by 
a été signé par e 
3. quien actúa en calidad de NOTARIO - 
acting in the capacily of 
agissant en qualité de 
4, y está revestido del sello/Umbre de la Nolaria A 
bears the seal / stamp of f 
est revátu du sceaultímbre de    

  

Certificado e po 
Cerlllied / Attestó o z 

5.en BARCELONA 6. el día 7 de fébrero de 2012 
at/a the /le 
7. por: DON JOSÉ ALSERTO MARÍN SÁNCHEZ, VICEDECANO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By / par 

8. bajo el mero 6708/2012 

    

    

N9/ sous n* 

9, Sello / timbre: 40. Firma: 

    poTARIAL 
SS SHO DE 

LEGHIAcIon 2E 

José Alborto Marin Sánchez 
Vicedecano   

  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya acluado y, 
en su caso, la Identidad del sello o imbre del que el decumento público esté revestido, 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió, 

This Apostille only certifies the authenticily of the signature and (he capacity of he person who has signed lhe public 
document, and, where appropuiate, the identity of the seal cr stamp which the public document bears., 
This Aposile does net certify the content of he document for which il was issued, 

Celte Aposlille alteste uniquement la véracité de la signatura, ta quatitó en faquelle le signataíre de Cacte a agi el, le cas 

echéant lidentilé du sceau ou timbre dont cel acte public est revétu, 
Celte Apostille ne cerlifie pas le contenu de Facte pour lequel elle a été ámise.


